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Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 

Доклад Генерального секретаря о Смешанной операции Африканского 
союза—Организации Объединенных Наций в Дарфуре (S/2017/1113) 

Оценка Председателем Комиссии Африканского союза и Генеральным 
секретарем первого этапа реконфигурации Смешанной операции 
Африканского союза—Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(S/2018/12)
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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Доклад Генерального секретаря о 
Смешанной операции Африканского 
союза—Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (S/2017/1113)

Оценка Председателем Комиссии 
Африканского союза и Генеральным 
секретарем первого этапа реконфигурации 
Смешанной операции Африканского 
союза—Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (S/2018/12)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании заместителя Генерального секретаря по 
операциям по поддержанию мира г-на Жан-Пьера 
Лакруа.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на 
документ S/2017/1113, в котором содержится доклад 
Генерального секретаря о Смешанной операции Аф-
риканского союза—Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре, а также на документ  S/2018/12, 
в котором содержится текст оценки Председателем 
Комиссии Африканского союза и Генеральным се-
кретарем первого этапа реконфигурации Смешан-
ной операции Африканского союза—Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лакруа.

Г-н Лакруа (говорит по-английски): Я благода-
рю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность выступить в Совете Безопасности с 
брифингом о положении в Дарфуре.

Спустя полгода после принятия резолюции 
2363 (2017) о двухэтапной реконфигурации Сме-

шанной операции Африканского союза—Организа-
ции Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), 
я имею честь обратить внимание членов Совета на 
подготовленную совместно Генеральным секрета-
рем и Председателем Комиссии Африканского со-
юза оценку первого этапа реконфигурации Миссии, 
представленную в совместном докладе (S/2018/12) 
в соответствии с пунктом 6 данной резолюции. Я 
хотел бы также коснуться недавних событий в Дар-
фуре в контексте доклада Генерального секретаря 
о ЮНАМИД (S/2017/1113), посвященного событиям 
последних 60 дней и опубликованного 27 декабря 
2017 года.

В июне прошлого года в знак признания улуч-
шения общей ситуации в области безопасности в 
Дарфуре Совет Безопасности одобрил рекоменда-
ции Генерального секретаря и Председателя Комис-
сии Африканского союза, содержащиеся в их спе-
циальном докладе от 18 мая 2017 года (S/2017/437), 
относительно применения двухвекторного подхода 
с особым упором на обеспечении защиты в районе 
Джебель-Марра и стабилизации ситуации в других 
районах Дарфура. Кроме того, Совет Безопасно-
сти санкционировал сокращение численности не-
гражданского и гражданского персонала Миссии 
в два этапа, в том числе передал 11 опорных пун-
ктов ЮНАМИД правительству Судана и направил 
просьбу о представлении к 1 января 2018 года пись-
менной оценки прогресса, достигнутого в осущест-
влении процесса реконфигурации за первые шесть 
месяцев. Эта оценка была проведена Совместной 
группой Африканского союза — Организации Объ-
единенных Наций с участием представителей Ор-
ганизации Объединенных Наций и гуманитарных 
страновых групп, которая посетила Хартум и Дар-
фур с 7 по 17 ноября 2017 года.

Позвольте мне кратко представить основные 
выводы по итогам оценки. Динамика конфликтов, 
отмеченная в специальном докладе от 18 мая 2017 
года, сохраняется, поскольку после военной победы 
над повстанческими движениями правительство 
Судана продолжает уверенно укреплять свой кон-
троль и государственную власть на всей террито-
рии Дарфура, за исключением небольших участков 
в районе Джебель-Марра, контролируемом раздро-
бленной и ослабленной группировкой Освободи-
тельной армии Судана под руководством Абделя 
Вахида, в то время как другие повстанческие груп-
пировки занимаются наемничеством и преступной 
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деятельностью в соседних странах. Развертывание 
в Дарфуре Сил оперативного оказания поддержки и 
проведение кампании по сбору оружия способство-
вали расширению возможностей правительства в 
плане оперативного реагирования на проблемы в 
области безопасности. Эти события также создали 
новую динамику благодаря объединению различ-
ных групп в рамках Сил оперативного оказания 
поддержки, включая, совсем недавно, пограничные 
подразделения, действовавшие под руководством 
Мусы Хилала, а также благодаря постепенному соз-
данию условий для формирования новых политиче-
ских реалий.

Хотя в целом кампания по разоружению про-
шла без каких-либо серьезных инцидентов, она вы-
звала неоднозначную реакцию и была воспринята 
скептически, особенно общинами внутренне пере-
мещенных лиц (ВПЛ), тем не менее местные власти 
и племенные лидеры считают, что ее проведение 
позволило улучшить обстановку в плане безопас-
ности внутри общин. ЮНАМИД взаимодействует с 
властями в связи с поступающими сообщениями с 
выражением обеспокоенности по поводу несоблю-
дения принципа верховенства права и нарушений 
прав человека в ходе осуществления этой кампании 
и при этом продолжает следить за ее реализацией в 
лагерях ВПЛ, включая лагерь Кальма. В то же вре-
мя достижение прогресса в обеспечении политиче-
ского урегулирования конфликта путем перегово-
ров по-прежнему остается сложной задачей.

Гуманитарные показатели до сих пор свиде-
тельствуют о сохранении чрезвычайной ситуа-
ции: по всему Дарфуру насчитывается 2,7 милли-
она перемещенных лиц, из которых 2,1 миллиона 
нуждаются в помощи, а 1,6 миллиона человек жи-
вут в различных лагерях и поселениях. За период 
проведения оценки никакого дополнительного вы-
нужденного перемещения людей отмечено не было 
и были зарегистрированы случаи добровольного 
возвращения, включая недавнюю репатриацию су-
данских беженцев из Центральноафриканской Ре-
спублики в Южный Дарфур, однако небезопасная 
обстановка, нехватка базовых услуг и отсутствие 
стабильных источников средств к существованию 
в районах возвращения, а также проблемы, связан-
ные с вопросами землевладения, породили серьез-
ные препятствия для возвращения.

Первый этап реконфигурации ЮНАМИД был 
завершен до истечения крайнего срока — 31 дека-
бря 2017 года, и к концу октября 11 опорных пун-
ктов были закрыты и переданы правительству 
штата Дарфур. В настоящее время в военном ком-
поненте насчитывается 11 461 человек, притом что 
его санкционированная численность составляет 
для конца первого этапа 11 395 человек; полицей-
ский компонент включает 2666 человек при санк-
ционированной численности в 2888 человек; а чис-
ло гражданских сотрудников было сокращено до 
558 после проведения обзора кадровой структуры 
гражданского персонала. В контексте двухвектор-
ного подхода Операции недавно Миссия оформи-
ла концепцию целевой группы по Джебель-Мар-
ре и намерена реализовать ее во второй половине 
января, а 7 января правительство сообщило о вы-
делении земельного участка для опорного пункта 
Голо, однако подробная информация о фактическом 
создании этого участка еще не согласована. В на-
стоящее время Миссия работает над подготовкой 
стабилизационных планов по конкретным штатам 
в сотрудничестве с правительствами дарфурских 
штатов и страновой группой Организации Объеди-
ненных Наций.

В ходе первого этапа реконфигурации прави-
тельство Судана весьма охотно взаимодействовало 
в том, что касается облегчения репатриации кон-
тингентов и своевременного закрытия и передачи 
опорных пунктов. В целом оперативные условия 
для перемещений гуманитарного персонала по 
всему Дарфуру характеризовались надежностью. 
Однако в настоящее время Миссия сталкивается 
с некоторыми трудностями с получением виз для 
международного персонала, в особенности тех, кто 
занимается вопросами прав человека.

Оценка в Дарфуре была проведена через не-
сколько недель после закрытия опорных пунктов, 
что позволило лишь предварительно проанализи-
ровать последствия реконфигурации ЮНАМИД. 
Во время выездной миссии и в течение последу-
ющих недель серьезного негативного эффекта от-
мечено не было, однако ясно, что пока еще слиш-
ком рано делать какие-либо окончательные выво-
ды относительно последствий закрытия опорных 
пунктов для населения. В предстоящий период мы 
продолжим информировать Совет о любых возни-
кающих вопросах.
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События, освещенные в докладе Генерального 
секретаря о ходе работы, подтверждают те тенден-
ции, о которых я говорил. Хотя в отчетный период 
боевых столкновений между правительственными 
силами и дарфурскими вооруженными движения-
ми зарегистрировано не было, его ключевыми со-
бытиями стали переход к активному этапу кампа-
нии по сбору оружия в Дарфуре и ее реализация в 
лагерях ВПЛ. Кроме того, с началом сезона мигра-
ции произошло дальнейшее обострение насилия в 
отношениях между общинами, хотя и в меньших 
масштабах, чем в предыдущие годы. Никакого су-
щественного прогресса в политическом процессе в 
Дарфуре или в осуществлении Дохинского доку-
мента о мире в Дарфуре достигнуто не было.

В заключение я хотел бы обратить внимание Со-
вета на два момента. Во-первых, поскольку в случае 
сохранения нынешней тенденции Миссия вскоре 
приступит к осуществлению второго этапа рекон-
фигурации, я рекомендую Совету обсудить вопрос 
о проведении обзора, посвященного новой концеп-
ции миссии со скорректированными приоритетами, 
в контексте продления мандата ЮНАМИД в июне. 
Во-вторых, чтобы защитить инвестиции в мир и из-
бежать рецидива конфликта, государствам-членам 
следует относиться к финансированию, позволяю-
щему консолидировать миростроительные усилия 
в Дарфуре, как к высокоприоритетному политиче-
скому вопросу.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Лакруа за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить заместителя Генераль-
ного секретаря Жан-Пьера Лакруа за его брифинг, 
который, как всегда, был очень полезным. Мы так-
же благодарим Председателя Комиссии Африкан-
ского союза и Генерального секретаря за их доклад 
по оценке (S/2018/12) первого этапа реконфигура-
ции Смешанной операции Африканского союза—
Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД).

С особым удовлетворением отмечаем, что 
ситуация в области безопасности в Дарфуре по-
прежнему характеризуется заметным прогрес-
сом, и правительство укрепляет государственную 

власть на всей территории Дарфура. Мы воздаем 
должное правительству за продление в односто-
роннем порядке режима прекращения огня, а также 
за то, что оно не вело боевых действий с одной из 
повстанческих групп с начала 2015 года, а с дру-
гой — с начала 2016 года. В Дарфуре продолжает 
улучшаться ситуация с гуманитарным доступом, и 
оперативные условия для перемещений гуманитар-
ного персонала по всему Дарфуру характеризуются 
надежностью и открытостью с декабря 2016 года.

Нам было особенно приятно узнать, что нача-
тая правительством кампания по сбору оружия спо-
собствует укреплению общей мирной и стабильной 
обстановки в Дарфуре, в том числе значительному 
сокращению масштабов межобщинных конфлик-
тов, особенно с учетом обоснованной обеспоко-
енности, выраженной в самом начале реализации 
этой кампании. Нас также обнадеживает тот факт, 
что сбор оружия был осуществлен без каких-либо 
происшествий в лагерях внутренне перемещенных 
лиц (ВПЛ) и была достигнута договоренность от-
носительно создания трехстороннего комитета с 
участием ЮНАМИД, правительства и представи-
телей ВПЛ в целях сбора оружия в лагере Кальма. 
Мы надеемся, что кампания по сбору оружия будет 
содействовать дальнейшему снижению уровня во-
оруженного насилия и улучшению условий, необ-
ходимых для возвращения ВПЛ в свои дома.

Хотя мы с удовлетворением отмечаем, что в 
отчетный период новых случаев вынужденного 
перемещения людей зарегистрировано не было, 
большое число ВПЛ по-прежнему остается одним 
из наиболее серьезных вызовов для устойчивого 
мира, сохраняющегося в Дарфуре на протяжении 
последних 10 месяцев. Тем не менее правительство 
располагает ограниченными возможностями в пла-
не окончательного урегулирования этой огромной 
проблемы и поэтому нуждается в поддержке меж-
дународного сообщества.

Разумеется, мы разочарованы тем, что дости-
жение прогресса в обеспечении политического 
урегулирования конфликта путем переговоров по-
прежнему является трудной задачей. Как пояснила 
в своем окончательном докладе (см.  S/2017/1125) 
Группа экспертов по Судану, учрежденная резолю-
цией 1591 (2005), главная проблема заключается в 
том, что ожидания повстанческих группировок яв-
ляются нереалистичными. Трудно предположить, 
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что повстанческие группировки действительно 
готовы добросовестно взаимодействовать с пра-
вительством или уделять приоритетное внимание 
учету интересов населения. Их действия говорят об 
их причастности к преступной деятельности, в том 
числе в Ливии и Южном Судане. Как отмечается в 
докладе Генерального секретаря и как только что 
подчеркнул заместитель Генерального секретаря 
г-н Лакруа, активность мятежников ограничива-
ется районами Джебель-Марры и сводится к актам 
бандитизма. Поэтому мы вновь призываем Совет 
оказать давление на мятежные группы и заставить 
их принять конструктивное участие в мирном про-
цессе либо ответить за последствия.

Мы также озабочены медленными темпами осу-
ществления Дохинского документа о мире в Дарфу-
ре. Генеральный секретарь заявил, что Дохинский 
документ является всеобъемлющей основой для 
достижения политического урегулирования, и мы 
настоятельно призываем все вооруженные груп-
пы сложить оружие и присоединиться к нему без 
дальнейших проволочек. Нас радуут привержен-
ность правительства осуществлению Дохинского 
документа и шаги, которые в последнее предпри-
нимаются в этом направлении. Как отмечается в 
докладе Группы экспертов (S/2017/1125), необхо-
димо учитывать, что эти усилия предпринимаются 
правительством, несмотря на сложную динамику 
региональной безопасности и враждебные действия 
других внешних игроков, направленные на разжи-
гание более серьезных беспорядков в Судане и ре-
гионе путем поддержки некоторых вооруженных 
оппозиционных групп.

Мы также с удовлетворением отмечаем успеш-
ное завершение этапа 1 сокращения численности 
персонала ЮНАМИД и ее реконфигурации и по-
хвальное сотрудничество со стороны правитель-
ства в этом плане. Кроме того, мы с удовлетворени-
ем отмечаем отсутствие каких-либо серьезных не-
гативных последствий закрытия опорных пунктов 
в ходе реконфигурации. Мы считаем, что в Дарфу-
ре сложилась благоприятная для перехода к этапу 
2 ситуация. Теперь для поддержания мира в Дар-
фуре необходимо сосредоточиться на мирострои-
тельстве и, согласно общей просьбе, обращенной к 
группе по оценке, на проектах в области развития. 
Это потребует укрепления финансовых и кадровых 
ресурсов страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций.

Кроме того, очень важно не упускать из вида гу-
манитарные проблемы региона. Согласно докладу, 
число беженцев, прибывших в Дарфур из Южного 
Судана, на сегодня составляет 192 826 человек, из 
которых 89 000 человек прибыли в 2017 году. В этом 
плане Судан явно нуждается в поддержке, особенно 
с учетом того, что он также вносит вклад в обеспе-
чение мира и стабильности в регионе, о чем свиде-
тельствуют визит президента Сальвы Киира в Су-
дан 1 и 2 ноября и визиты президента аль-Башира в 
Уганду 13 и 14 октября и в Чад 1 и 2 декабря. В этой 
связи мы поддерживаем усилия, которые ЮНА-
МИД и страновая группа Организации Объединен-
ных Наций прилагают для разработки совместной 
стратегии мобилизации средств на осуществление 
комплексной рамочной стратегии для Дарфура на 
2017-2019 годы. Международное сообщество долж-
но также обеспечить всю необходимую поддержку 
миростроительным усилиям в Дарфуре. Мы высоко 
оцениваем тот факт, что правительство выделило 
земельный участок в Голо под строительство вре-
менной оперативной базы целевой группы по Дже-
бель-Марре. Это, несомненно, в значительной мере 
поможет ЮНАМИД в выполнении ее традицион-
ной миротворческой роли в Джебель-Марре.

Наконец, мы поддерживаем оценку и рекомен-
дации Председателя Комиссии Африканского со-
юза и Генерального секретаря относительно даль-
нейших действий. Мы с нетерпением ожидаем 
проведения Африканским союзом и Организацией 
Объединенных Наций в тесной консультации с пра-
вительством совместного обзора до продления ман-
дата ЮНАМИД в июне.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Перу хотела бы поблагодарить заместителя Ге-
нерального секретаря г-на Лакруа за его доклад 
(S/2017/1113), а Председателя Комиссии Африкан-
ского союза за его брифинг по различным аспектам 
реконфигурации Смешанной операции Африкан-
ского союза—Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (ЮНАМИД).

Мы считаем позитивным событием достижение 
прогресса на пути стабилизации ситуации в Дар-
фуре. Проведение кампании по сбору оружия по-
могло сбить волну насилия в последние месяцы, и 
мы призываем правительство, опираясь на необхо-
димую политическую поддержку, продолжить эти 
усилия в соответствии с положениями Дохинско-
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го документа о мире в Дарфуре. Вместе с тем мы 
с обеспокоенностью отмечаем, что нарушения прав 
человека продолжаются. Мы хотели бы напомнить 
суданским властям об их обязанности защищать 
гражданское население, особенно женщин, детей и 
внутренне перемещенных лиц, находящихся в уяз-
вимом положении. Крайне необходимо укрепить 
потенциал полиции и судебной системы в области 
привлечения к ответственности и наказания лиц, 
виновных в совершении злодеяний. Что касается 
оценки хода реконфигурации и сокращения числен-
ности личного состава ЮНАМИД, то мы хотели бы 
остановиться на трех вопросах, требующих неот-
ложного внимания.

Во-первых, темпы выполнения этапа 1 в неко-
торой степени ограничили возможности адекват-
но планировать и осуществлять процесс реконфи-
гурации. Необходимо будет обеспечить, чтобы на 
этапе 2 работы проводились более организованно 
в координации с заинтересованными сторонами. 
Перу поддерживает рекомендацию отложить об-
устройство базы в Кальме до завершения этапа 2 
реконфигурации, с тем чтобы этот процесс прошел 
как можно более безопасно и мирно. Мы также обе-
спокоены задержками в создании временной базы 
в Голо. Мы считаем, что строительство этой базы 
будет иметь решающее значение для достижения 
ЮНАМИД прогресса в поддержании мира и для со-
средоточения ее ресурсов и усилий на устойчивом 
развитии в Дарфуре и устранении коренных причин 
конфликта. Считаем необходимым и важным взять-
ся за решение проблем, препятствующих доставке 
гуманитарной помощи нуждающимся в ней людям. 
Мы признаем, что в работе по выдаче виз появились 
позитивные подвижки и что эти подвижки следу-
ет распространить и на гуманитарный персонал. 
Не менее важно также устранить бюрократические 
препоны для ввоза контейнеров в страну.

По нашему мнению, сохранение мира в Дарфуре 
подразумевает введение постоянного режима пре-
кращения огня и устранение коренных причин кон-
фликта. В этой связи мы приветствуем инициативу 
ЮНАМИД и страновой группой Организации Объ-
единенных Наций по осуществлению комплексной 
рамочной стратегии для Дарфура на 2017-2019 годы. 
Для ее надлежащего выполнения потребуется зару-
читься донорскими взносами, в том числе взносами 
из нетрадиционных источников и по линии регио-
нальных финансовых учреждений.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Мы 
хотели бы поблагодарить заместителя Генерально-
го секретаря по операциям по поддержанию мира 
г-на Жан-Пьера Лакруа за его подробный брифинг 
по представляемому раз в два месяца докладу Гене-
рального секретаря (S/2017/1113) и по оценкам, дан-
ным Председателем Комиссии Африканского союза 
и Генеральным секретарем результатам первого 
этапа реконфигурации Смешанной операции Афри-
канского союза—Организации Объединенных На-
ций в Дарфуре (ЮНАМИД).

Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы заострить внимание на позитивных 
моментах вопроса, которые главным образом ка-
саются сектора безопасности и которые мы также 
наблюдали в предыдущем отчетном периоде. Факт 
отсутствия в течение двух отчетных периодов под-
ряд столкновений между правительством Судана 
и мятежными группировками в Дарфуре говорит о 
большом прогрессе. В этой связи мы приветству-
ем решение правительства продлить срок действия 
режима одностороннего прекращения огня до 31 
марта, чтобы создать условия, которые позволят 
правительству и ЮНАМИД сосредоточиться на 
укреплении мира в Дарфуре, на политическом про-
цессе посредством устранения коренных причин 
конфликта, таких как земельная собственность, и 
на развитии этого района.

Еще один аспект, на который мы хотели бы об-
ратить внимание, это успешное проведение пра-
вительством кампании по сбору оружия. Ее успех 
имеет важнейшее значение для укрепления без-
опасности в местных общинах и для установления 
стабильного и прочного мира. Мы должны предот-
вращать любые возможные споры и наращивать 
приверженность этому процессу со стороны граж-
данского населения и мятежников. Этот иницииро-
ванный правительством процесс идет в русле миро-
строительных усилий ЮНАМИД и нуждается в ре-
шительной поддержке со стороны международного 
сообщества.

Что касается гуманитарной ситуации, то тут со-
вершенно очевидно, что повышение уровня безопас-
ности помогает предотвратить дальнейшее переме-
щение гражданского населения. Это, несомненно, 
позитивный момент, однако положение внутренне 
перемещенных лиц (ВПЛ) по-прежнему вызывает 
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тревогу, и в этом плане существенных подвижек не 
происходит, несмотря на все усилия правительства, 
организаций и гуманитарного персонала.

Международному сообществу настоятельно 
необходимо поддержать разработку проектов, ко-
торые позволят внутренне перемещенным лицам 
получить доступ к основным услугам и повысить 
качество своей жизни. Мы также благодарим Все-
мирную организацию здравоохранения, ЮНИСЕФ, 
Всемирную продовольственную программу и дру-
гие гуманитарные организации за их работу.

Мы хотели бы обратить внимание на сообще-
ния о новых случаях блокирования гуманитарно-
го доступа. При этом был предоставлен доступ к 
жителям Джебель-Марры, что говорит о хороших 
отношениях между правительством и различны-
ми соответствующими организациями и об их со-
вместной работе. Кроме того, хотя число наруше-
ний прав человека и других преступлений сокра-
тилось по сравнению с соответствующими показа-
телями предыдущего периода, мы должны удвоить 
наши усилия, направленные на пресечение случаев 
незаконного содержания под стражей женщин и де-
тей и насилия над ними, в частности сексуального 
и гендерного насилия, а также на расширение до-
ступа женщин к правосудию.

Боливия считает, что одной из основных задач 
Судана сегодня является активизация политиче-
ского процесса. Мы приветствуем усилия, которые 
правительство прилагает для осуществления До-
хинского документа о мире в Дарфуре, и подчерки-
ваем, что единственным возможным путем урегу-
лирования кризиса в этом районе является полити-
ческий процесс, который позволит урегулировать 
нерешенные между сторонами вопросы, в первую 
очередь споры в отношении прав собственности 
на землю. В частности, необходимо урегулировать 
конфликты между общинами, разоружить граждан-
ское население и ополченцев, а также обеспечить 
соблюдение режима прекращения огня на постоян-
ной основе.

По нашему мнению, следует урегулировать 
разногласия, существующие в отношении Дохин-
ского документа о мире в Дарфуре, и мы призываем 
стороны, которые еще не подписали этот документ, 
начать консультативный диалог с правительством. 
Мы также приветствуем добрые услуги Специ-
ального представителя г-на Джеремайи Мамаболо 

и членов Имплементационной группы высокого 
уровня Африканского союза.

Наконец, мы считаем, что для достижения про-
гресса в процессе развития и в укреплении прочного 
мира в Дарфуре Судану нужно, чтобы Организация 
Объединенных Наций сотрудничала с Африкан-
ским союзом и всем международным сообществом 
в целом. Мы также с удовлетворением отмечаем 
прогресс, достигнутый в процессе реконфигурации 
ЮНАМИД, и мы считаем, что нам нужно укрепить 
потенциал страновой группы Организации Объе-
диненных Наций, с тем чтобы можно было перейти 
ко второму этапу и обеспечить успешное сокраще-
ние численности личного состава Миссии. Мы бла-
годарим ЮНАМИД за ее усилия и приверженность 
делу строительства мира в Дарфуре.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (гово-
рит по-испански): Прежде всего позвольте мне вы-
разить признательность заместителю Генерального 
секретаря по операциям по поддержанию мира г-ну 
Лакруа за представление доклада Генерального се-
кретаря о Смешанной операции Африканского сою-
за—Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД) (S/2017/1113). Доклад проливает свет 
на нынешнюю ситуацию в Дарфуре. Мы отметили 
ряд позитивных сдвигов в этом регионе, которые 
стали возможными благодаря совместным усилиям 
Организации Объединенных Наций, Африканского 
союза и правительства Судана.

Мы с удовлетворением отмечаем позитивные 
результаты совместных усилий суданского прави-
тельства, которые находят отражение в резком со-
кращении в Дарфуре числа столкновений между 
правительством и мятежными группировками. 
Улучшение обстановки позволяет всем сторонам 
сосредоточить усилия на политическом процессе, 
который должен привести к достижению прочного 
мира. Мы также с удовлетворением отмечаем при-
верженность правительства Судана осуществле-
нию Дохинского документа о мире в Дарфуре.

Экваториальная Гвинея всегда считала, что 
конфликт в Дарфуре должен быть разрешен в рам-
ках политического процесса, который позволит 
урегулировать самые спорные вопросы, в том числе 
вопрос собственности на землю, конфликты между 
общинами и вопрос разоружения гражданского на-
селения и мятежников. Все движения, участвую-
щие в этом процессе, должны прилагать напряжен-
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ные усилия для достижения мира с правительством 
в рамках откровенного и всеобъемлющего перего-
ворного процесса. В этой связи мы настоятельно 
призываем правительство Судана продолжать тес-
ное сотрудничество с ЮНАМИД, так как оно явля-
ется одним из путей обеспечения успеха Операции 
и поможет государству восстановить свою власть 
на всей территории страны.

Мы, кроме того, приветствуем тот факт, что, 
благодаря снижению уровня насилия, ЮНАМИД 
и гуманитарному персоналу стало легче передви-
гаться. Это — очень большой шаг вперед.

В этот очень ответственный момент мы также 
настоятельно призываем международное сообще-
ство решительно поддерживать Судан, чтобы за-
крепить позитивные подвижки, о которых в своем 
брифинге рассказал г-н Лакруа, и оказать помощь в 
решении неотложных вопросов.

Г-н Тано-Бучуэ (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация хотела бы поблаго-
дарить г-на Жан-Пьера Лакруа за его высококаче-
ственное выступление в Совете, которое помог-
ло нам понять последние события в этом регионе 
Судана.

В нашем сегодняшнем заявлении Кот-д’Ивуар 
хотел бы обратить внимание на два ключевых мо-
мента: мирный процесс в Дарфуре и ход выполне-
ния рекомендаций, которые содержатся в докладе 
о стратегическом обзоре Смешанной операции Аф-
риканского союза—Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) (S/2017/437) и о ко-
торых говорится в совместной оценке Генерально-
го секретаря Организации Объединенных Наций 
и Председателя Комиссии Африканского союза, в 
частности хода осуществления первого этапа ре-
конфигурации ЮНАМИД.

Хотя наша делегация приветствует повышение 
безопасности в результате значительного сокра-
щения числа столкновений между правительством 
Судана и вооруженными группами в Дарфуре по-
сле продления действия одностороннего режима 
прекращение огня воюющими сторонами и после 
проведения кампании по сбору оружия, мы, тем не 
менее, по-прежнему обеспокоены незначительным 
прогрессом в осуществлении Дохинского докумен-
та о мире в Дарфуре, который остается полезной 
политической основой для устранения коренных 

причин конфликта и обеспечения народу Дарфура 
возможности пользоваться благами мира.

Кот-д’Ивуар опасается, что нынешний полити-
ческий тупик сведет на нет усилия, которые при-
лагались для поиска выхода из кризиса, и что мы 
вернемся к прежней ситуации, вызвавшей вновь 
наблюдаемое нами сегодня массовое перемещение 
людей.

Наша делегация считает, что установление мира 
в Дарфуре должно предусматривать национальное 
примирение, прекращение боевых действий на по-
стоянной основе и всеохватный политический диа-
лог. Поэтому мы призываем все соответствующие 
стороны во имя благополучия народа и стабильно-
сти всего региона прилагать искренние усилия для 
восстановления мира.

Что касается осуществления рекомендаций, 
вынесенных по итогам стратегического обзора, в 
частности относительно первого этапа реконфигу-
рации ЮНАМИД, то наша делегация приветствует 
совместную оценку Генерального секретаря Орга-
низации Объединенных Наций и Председателя Ко-
миссии Африканского союза.

Наша делегация хотела бы остановиться на 
двух вопросах, которые упоминаются в пункте 6 
резолюции 2363 (2017) от 29 июня 2017 года в отно-
шении совместной оценки: прогресс, достигнутый 
в осуществлении первого этапа реконфигурации 
совместной операции, и сотрудничество прави-
тельства Судана с ЮНАМИД.

Что касается первого вопроса, то наша делега-
ция рада тому, что на первом этапе не было отме-
чено каких-либо затруднений. На этом этапе было 
закрыто 11 пунктов, а численность военнослужа-
щих сокращена с 15 845 до 11 395 человек, а поли-
цейских — с 3403 до 2888. Ивуарийская делегация 
рада тому, что суданское правительство уже вы-
делило участки, которые будут использованы для 
создания целевой группы по Джебель-Марре, что, 
с нашей точки зрения, является одним из способов 
укрепления потенциала ЮНАМИД в контексте ее 
миростроительной деятельности в Судане.

Что касается второго вопроса, то наша деле-
гация, следуя принципу конструктивного сотруд-
ничества, предложила бы правительству Судана 
предоставить воинским контингентам ЮНАМИД 
полную свободу передвижения для выполнения 
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ими своего мандата и упростить административ-
ные процедуры, необходимые для осуществления 
ими своей деятельности.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я приветствую присутствующего в 
Совете Безопасности заместителя Генерального се-
кретаря по операциям по поддержанию мира г-на 
Лакруа и благодарю его за подробное освещение 
доклада Генерального секретаря (S/2017/1113) о пер-
вом этапе реорганизации Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Кроме того, я рад 
описанным в докладе обнадеживающим событиям, 
особенно в том, что касается сокращения в отчет-
ный период числа вооруженных столкновений и 
масштабов насилия. Мы считаем, что первый этап 
жизненно необходим для обеспечения стабильно-
сти в Дарфуре.

Мы приветствуем тот факт, что правительство 
Судана согласилось с выводами, сделанными по 
итогам совместной оценки, и выделило участок 
земли для создания на нем временной оперативной 
базы в Голо. Кроме того, мы с удовлетворением от-
мечаем усилия суданского правительства по ста-
билизации обстановки в Дарфуре, особенно в том, 
что касается возвращения беженцев, сбора оружия 
и проведения национального диалога. Мы поддер-
живаем процесс национального диалога и усилия 
Имплементационной группы высокого уровня Аф-
риканского союза. Мы приветствуем усилия ЮНА-
МИД, прилагаемые ею в сотрудничестве с мест-
ными силами в Дарфуре для содействия перехода 
к этапу постконфликтного миростроительства. Мы 
вновь заявляем о необходимости оказания Судану 
поддержки в его усилиях.

Позитивная роль друзей Судана в реализации 
проектов, нацеленных на обеспечение развития в 
Дарфуре, способствует добровольному возвраще-
нию перемещенных лиц и помогает обеспечить им 
достойную жизнь. В этой связи я вновь заявляю о 
необходимости достижения политического уре-
гулирования в Дарфуре и обеспечения участия в 
мирном политическом процессе всех заинтересо-
ванных сторон.

Необходимо также положить конец распро-
странению оружия в Дарфуре. Я приветствую со-
трудничество правительства Судана с ЮНАМИД в 
сборе оружия в некоторых лагерях беженцев. По-

мимо этого, я вновь подчеркиваю необходимость 
уважения суверенитета, единства и независимости 
Судана. Я отмечаю совершаемые вооруженными 
формированиями в Судане нападения, которые де-
стабилизируют обстановку в стране и в регионе в 
целом. Мы вновь заявляем о нашей поддержке пра-
вительства Судана в его усилиях по преодолению 
проблем и выполнению требований Организации 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Казахстана.

Мы присоединяемся к другим делегациям и вы-
ражаем нашу глубокую признательность замести-
телю Генерального секретаря Лакруа за подробное 
изложение вопроса.

Наша делегация поддерживает выводы, со-
держащиеся в докладе Генерального секретаря 
(S/2017/1113) о Смешанной операции Африканского 
союза—Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД), а также сделанные по итогам со-
вместной оценки хода реорганизации ЮНАМИД, и 
хотела бы поделиться следующими соображениями.

Казахстан воодушевлен дальнейшим прогрес-
сом в плане повышения безопасности и улучшения 
гуманитарной ситуации в Дарфуре, а также активи-
зировавшимся сотрудничеством между правитель-
ством Судана, Организацией Объединенных На-
ций и Африканским союзом (АС). Последним под-
тверждением такой готовности сотрудничать стало 
согласие правительства на создание оперативной 
базы в Голо. Мы приветствуем также решение пра-
вительства Судана продлить срок действия режима 
одностороннего прекращения огня до конца марта. 
Мы надеемся, что другие стороны тоже будут при-
лагать усилия, необходимые для активизации все-
охватного политического процесса, проводимого 
под руководством Имплементационной группы вы-
сокого уровня АС. Мы должны постепенно продви-
гаться вперед в выполнении Дохинского документа 
о мире в Дарфуре.

Казахстан с удовлетворением отмечает также, 
что на первом этапе реорганизации ЮНАМИД пока 
не наблюдается каких-либо негативных послед-
ствий этого процесса. Мы считаем, что при прод-
лении в июне мандата ЮНАМИД следует сделать 
акцент на таком направлении деятельности, как 
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миростроительство. Усилия в области миростро-
ительства следует сосредоточить на реализации 
комплексной стратегической рамочной программы 
для Дарфура на период 2017-2019 годов, утвержден-
ной ЮНАМИД и страновой группой Организации 
Объединенных Наций, — программы, в которой 
определены приоритетные задачи для достижения 
в Дарфуре устойчивого мира. Помимо этого, пра-
вительству Судана необходима международная 
поддержка, в том числе техническая и финансовая 
помощь для облегчения тяжелого положения вну-
тренне перемещенных лиц и успешного проведения 
кампании по сбору оружия. Параллельно с этими 
усилиями следует также вкладывать средства в 
проекты в области развития.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить вас, г-н Председа-
тель, со вступлением Вашей страны на пост Пред-
седателя Совета Безопасности в текущем месяце.

Я приветствую также новых непостоянных 
членов Совета и желаю им всяческих успехов в их 
усилиях. Я подтверждаю нашу готовность сотруд-
ничать с ними в Совете Безопасности в отношении 
ситуации в Судане посредством предоставления им 
любой информации.

Я благодарю Генерального секретаря за под-
готовку его доклада (S/2017/1113), представленного 
на рассмотрение членов Совета. Я благодарю заме-
стителя Генерального секретаря по операциям по 
поддержанию мира г-на Лакруа за его подробное 
выступление, из которого мы почерпнули много 
полезной для нас информации. Я хотел бы также 
выразить признательность Председателю и всем 
членам Комиссии Африканского союза, — кото-
рые находятся не с нами, за их усилия и поблаго-
дарить их за оказываемую ими Судану неизменную 
поддержку.

Мы изучили представленный вниманию Совета 
доклад Генерального секретаря о ходе выполнения 
мандата Смешанной операции Африканского сою-
за—Организации Объединенных Наций в Дарфуре. 
Такие доклады периодически представляются каж-
дые 60 дней для оценки ситуации в Дарфуре. Члены 

Совета, вероятно, заметили, что в этих докладах, 
как правило, не содержится никакой новой инфор-
мации. У нас создается впечатление, что Секретари-
ат рассматривает лишь незначительные инциденты 
и правонарушения, фигурирующие в полицейских 
сводках. Мы считаем, что такая практика обнажает 
изъяны в процессе подготовке докладов, представ-
ляемых Генеральным секретарем Совету.

Я хотел бы сослаться на те пункты доклада, в 
которых описывается общая обстановка и конфликт 
в Дарфуре и перечисляются инциденты, которые 
могли бы произойти даже в самых безопасных и 
защищенных городах. Создается впечатление, что 
авторы доклада руководствовались при его подго-
товке сообщениями об инцидентах, зарегистриро-
ванных полицейскими службами. Это полностью 
подтверждает то, о чем мы уже неоднократно го-
ворили и подтверждали и что подтверждается даже 
в самих докладах: в настоящее время в Дарфуре 
установилась нормальная и безопасная обстановка, 
которая практически не отличается от обстановки 
во многих других районах и городах по всему миру.

В этой связи я хотел бы напомнить, что мы 
предупреждали о такой ситуации при продлении 
срока действия мандата ЮНАМИД в июне 2017 
года (см.  S/PV.7989), отметив, что сокращение 
длительности отчетных периодов может приве-
сти к снижению качества докладов, представля-
емых на рассмотрение Совета. Мы заявили, что 
было бы более целесообразным придерживаться 
90-дневного отчетного периода или увеличить его 
продолжительность.

С принятием резолюции 2363 (2017), в которой 
содержится призыв к постепенному выводу ЮНА-
МИД и реконфигурации Миссии, в Дарфуре начал-
ся новый этап миростроительства и закрепления 
успехов, достигнутых в области мира, безопасно-
сти и стабильности, во всех районах штата, за ис-
ключением небольшого участка в Джебель-Марре. 
В резолюции подтверждается обоснованность при-
зывов, с которыми суданское правительство обра-
щается с 2015 года, об адаптации Миссии с учетом 
развития событий в Дарфуре, которые изменили 
характер конфликта в этом регионе.

Таким образом, единственные остающиеся эле-
менты кризиса в Дарфуре — это его последствия 
для развития и перемещенные лица, что имеет не-
посредственное отношение к повестке дня в обла-
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сти миростроительства. Поэтому, на наш взгляд, 
назрела необходимость того, чтобы Организация 
Объединенных Наций и международное сообще-
ство оказали поддержку правительству Судана в 
окончательном решении этих проблем. Кроме того, 
мы признательны Катару, спонсору Дохинского 
мирного процесса, за его неустанные усилия и дру-
гим дружественным странам, которые оказывают 
помощь в восстановлении деревень, обеспечении 
добровольного возвращения жителей и предостав-
лении основных услуг, что позволяет создать ус-
ловия для возвращения перемещенных лиц в свои 
дома и к нормальной жизни.

Кроме того, ряд представителей упомянули в 
Совете Дохинское соглашение. Именно благодаря 
его предметному содержанию мы смогли перейти 
на этот новый этап, поскольку на сегодняшний день 
было выполнено 85 процентов его положений. Я хо-
тел бы также обратить внимание членов Совета на 
тот факт, что в соответствии с Дохинским согла-
шением была учреждена Комиссия по наблюдению 
за осуществлением Дохинского документа о мире в 
Дарфуре, в состав которой входят пять постоянных 
членов Совета Безопасности. Ее заседания прово-
дятся каждые шесть месяцев поочередно в Хартуме 
и Дохе для оценки и анализа событий в Дарфуре. 
Мы призываем членов Совета ознакомиться с ее 
докладами в целях понимания хода осуществления 
Дохинского соглашения под наблюдением Лиги 
арабских государств, Организации Объединенных 
Наций, Африканского союза и других партнеров 
мирного процесса.

Поэтому при всем уважении я вынужден зая-
вить, что не могу согласиться с двумя заявлениями, 
сделанными членами Совета в отношении необхо-
димости проведения мирного процесса. Считаем, 
что Дохинский документ представляет собой кон-
ституционную основу для операции по поддержа-
нию мира. В подтверждение этого достаточно лишь 
упомянуть изменение численности персонала Мис-
сии на местах и сослаться на положения резолюции 
2363 (2017), принятой 29 июня прошлого года.

Правительство Судана при поддержке насе-
ления Дарфура ведет работу по укреплению и со-
хранению мира путем осуществления соответ-
ствующих проектов, главным из которых является 
кампания по сбору оружия, в котором больше нет 
потребности. В целом в докладе отмечается, что эта 

кампания привела к выдающимся результатам, не-
смотря на нехватку ресурсов и возможностей, по-
скольку ее успешному завершению способствовало 
реальное и искреннее желание довести ее до конца. 
Как мы уже заявляли ранее, сбор оружия является 
непременным условием сохранения мира и безопас-
ности в Дарфуре. Поэтому правительство Судана 
не жалеет усилий для завершения этой кампании 
и сбора оружия у гражданских лиц, с тем чтобы 
доступ к оружию имели лишь военнослужащие, а 
нарушители закона о ношении и приобретении ору-
жия были наказаны.

Мы вновь заявляем о том, что успех этой кампа-
нии зависит от неукоснительного соблюдения это-
го закона всеми гражданами без исключения — и 
мы неизменно следуем этому предписанию. Кроме 
того, мы подчеркиваем важность сотрудничества с 
ЮНАМИД и проведения консультаций с Единым 
специальным представителем Африканского Сою-
за—Организации Объединенных Наций по Дарфу-
ру. Стоит отметить, что Вице-президент Судана и 
представитель Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций в ближайшее время проведут 
встречу в Дарфуре. Вице-президент Судана заявил 
о готовности страны полностью передать осущест-
вление этого процесса в ведение ЮНАМИД и пре-
доставить ей возможность заняться решением этого 
вопроса, если Миссия намерена осуществлять кам-
панию по сбору оружия. В этом плане мы можем 
проявить гибкость в отношении данного вопроса, 
однако вопрос о сборе оружия должен быть решен, 
поскольку распространение оружия в любой кон-
фликтной зоне приведет лишь к новым вызовам и 
автоматическому началу специальных чрезвычай-
ных операций.

Наша страна приветствует шаги, предприня-
тые ЮНАМИД для осуществления рекомендаций, 
содержащихся в резолюции 2363 (2017). В связи с 
этим в ходе первого этапа реконфигурации были 
закрыты 11 опорных пунктов. Мы ожидаем нача-
ла второго этапа сокращения численности Миссии 
в соответствии с резолюцией 2363 (2017). В этой 
связи я хотел бы вновь заявить, что правительство 
Судана будет и впредь сотрудничать с ЮНАМИД, 
с тем чтобы обеспечить ее способность выполнять 
свой мандат, в частности в том, что касается закры-
тия оставшихся опорных пунктов в ходе второго 
этапа. Мы согласны с тем, что такое сотрудниче-
ство имеет весьма важное значение. В различных 
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докладах, в том числе в находящемся на нашем 
рассмотрении, подчеркивается важность такого 
сотрудничества, в частности в отношении санк-
ционирования таможенной очистки контейнеров, 
выдачи виз, обеспечения свободы передвижения и 
предоставления доступа сотрудникам Миссии и гу-
манитарным партнерам.

Кроме того, мы также одобрили запрос Мис-
сии об учреждении временной оперативной базы в 
районе Голо. Действуя в этом духе, правительство 
Судана выделило участок земли площадью 5620 кв. 
м в Джебель-Марре под временную оперативную 
базу в Голо. Мы призываем ЮНАМИД и Департа-
мент операций по поддержанию мира пересмотреть 
вопрос о строительстве наземного маршрута, сое-
диняющего Залингей, Голо и Рокиро, поскольку это 
принесет значительные преимущества населению 
этого региона. Строительство военного аэропорта 
в Голо не окажет столь позитивного воздействия, 
как наземный маршрут, который позволит обеспе-
чить доступ в этот район и оказание услуг в Дар-

фуре. Губернатор Дарфура представил наши планы 
ЮНАМИД.

В заключение отмечу, что мы приветствуем не-
устанные и взаимодополняющие усилия, направ-
ленные на завершение мирного процесса, а также 
наступление эры мира и развития, которая позво-
лит раз и навсегда положить конец конфликту. Де-
легация нашей страны выражает признательность 
ЮНАМИД за ее работу в различных областях. Мы 
благодарим также страны, предоставляющие поли-
цейские и воинские контингенты, и вновь заявляем 
о нашей готовности сотрудничать со всеми регио-
нальными и международными партнерами в связи с 
ЮНАМИД, для того чтобы, в конечном итоге, обе-
спечить ее вывод из Судана.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 16 ч. 00 м.


